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Аннотация: Что могло бы произойти, если бы Малдер никогда не вернулся, и если бы они забрали ребенка Скалли?

Предупреждение:  Это не счастливая история, здесь может присутствовать насилие и, возможно, детоубийство, хотя оно весьма фрагментально и кратко. Вероятно, некоторые из Вас будут очень расстроены. Если Вы относитесь к такому типу людей, пожалуйста, не читайте этого.

Молчаливая молитва.

Услышь мою молчаливую молитву.

Обрати внимание на мой тихий зов.

Когда тебя окружит темная синева.

Ступи в мой вздох.

Загляни в луч света.

Ты поймешь, что я нашла тебя.

*************************************************************************


Мать должна быть со своим ребенком. Я верила в это, когда нашла Эмили, и я верю в это сейчас. Это была битва с адом; кое-кто мог бы подумать, что я привыкну к этому сейчас. Всю свою жизнь я сражалась… сражалась за свои цели, боролась за успешную карьеру, боролась за право быть женщиной в этом мужском клубе, в мужском мире. Вся эта борьба научила меня справляться со всем. Я смогла пережить смерть моей сестры, рак, невозможность иметь детей и, наконец, смерть единственного мужчины, которого я любила. Я пытаюсь быть сильной. Я пытаюсь.


Когда мы занимались любовью в первый раз, это было больше, чем я могла себе представить. Я была напугана, но в то же время я еще никогда не испытывала большего восторга. Мы все время боролись…

*************************************************************************

Ооо… еще одна восхитительная пятница в нашем подвале. Разве жизнь не прекрасна? Если он еще раз треснет по ящику с папками, я закричу.

«Малдер, что-то не так?»

Хлопок.

«Тебе помочь что-нибудь найти?»

Хлопок.

«Черт побери, Малдер. Что у тебя стряслось?»

«Ты на самом деле хочешь знать, Скалли?»

«В противном случае я бы не стала спрашивать».
Я уже могла предположить, что утро намечалось веселенькое. Что такого ужасного могло произойти, чтобы довести его до этой маленькой истерики? Я задавалась вопросом, каким образом я нарушила хрупкое равновесие в мире Малдера.

«Ничего. Все в порядке. Так что ты делала прошлой ночью?»

Ему поставили диагноз «маниакальное психическое расстройство», а он даже не побеспокоился предупредить меня? Сначала он крушит все вокруг, а теперь он сама кротость. От этого трудно не разнервничаться.

«Ничего особенного. А что?»

«Хорошо. А теперь позволь мне поведать кое-что о том, как я провел эту ночь. Я просидел 6 часов напротив твоего дома, пока ты где-то развлекалась. Я попробовал позвонить тебе, чтобы напомнить, что мы должны работать. Мы должны были следить за миссис Бриско, потому что она могла перевоплощаться, не так ли? Может, ты просто забыла. Я не могу представить себе, почему той чудной ночью ты допустила такой промах. Может быть, ты была слишком занята чем-то другим? Или будет точнее сказать: кем-то другим?»

Что он только что сказал?

«Прости, Малдер?»

«Ты слышала, что я сказал, Скалли. Попробуй быть честной».

«Что? Малдер, о чем ты, черт возьми, говоришь?»

«Ты уже забыла? Что ж, хорошо, я напомню. Он был около 5 футов 11 дюймов, со светло-каштановыми волосами, среднего телосложения, и он все еще был в твоей квартире, когда я приехал утром, чтобы рассказать тебе о наблюдении, которое ты пропустила. Я видел его прошлым вечером, когда я пришел узнать, жива ли ты еще, потому что ты не отвечала ни по сотовому, ни по домашнему. Я был слегка удивлен, что ты подцепила его посреди улицы. Ты выпила, Скалли?  Возможно, нет. Я уже видел, что с тобой случается, когда ты выпьешь. Обычно ты сама бываешь виновата в своих синяках и ушибах, так что я знаю, что ты не была пьяна. Как бы то ни было, я, действительно, надеюсь, что ты вполне довольна собой, но в следующий раз, когда тебе захочется провести время с первым встречным, делай это, когда нам не нужно работать».

Я спрашиваю себя, насколько глупо я выгляжу с отвисшей челюстью. Я не могу поверить, что он только что сказал мне все это. Сукин сын.

«Я… я… ты…….»

Кажется, я забыла все слова на свете.

«Знаешь, Скалли, он даже отдаленно не напоминает твой тип. Тебе всегда нравились татуированные сумасшедшие писатели, которые пытались тебя прикончить. Возможно, этот не хотел тебя убивать, потому что ты знала его больше, чем несколько часов перед тем, как ты переспала с ним, но, зная твои поистине рекордные достижения в этом смысле, я уже ни в чем не уверен».

Я даже не осознавала, что все это время бездумно бродила из угла в угол, пока не оказалась прямо напротив Малдера. Я все еще ничего не сказала, и он уставился на меня со своей ханжеской, снисходительной ухмылкой. Надо что-то делать.

Шлеп!

Моя рука отпечатывается на его лице раньше, чем я могу остановить это, и мы оба ошеломлены моей реакцией. За всю мою жизнь, со всем дерьмом, с которым мне приходилось иметь дело, я не думаю, что когда-нибудь давала кому-то пощечины. Ступор медленно проходит, и я вдруг становлюсь очень, ОЧЕНЬ злой. Если бы я осталась там дольше, я бы с удовольствием сделала с ним что-нибудь похуже. Его лицо в тот момент я запомню навсегда. Его глаза широко распахнуты от удивления, что я, действительно, ударила его. Думаю, я даже вижу какой-то страх за его нежеланием поверить в это. Он знает, что зашел слишком далеко, и скоро начнет паниковать. Мне нужно уйти. Не сказав ни слова, я беру свое пальто и сумочку и выхожу за дверь.

Он приходит ко мне в восемь. Возможно, он был слишком испуган, чтобы заявиться раньше; может, он надеялся, что мой пыл остыл. Если он все же надеялся на последнее, то ему чертовски не повезло! Думаю, я в еще большей ярости, чем была, когда уходила. У меня было девять часов, чтобы подумать о том, что он сказал, и чем больше я думала об этом, тем больше я понимала, что он действовал, словно он был моим парнем, и он сильно ревновал. Малдер ревновал к тому мужчине. Черт возьми, он ревновал к «татуированным, сумасшедшим писателям». Полагаю, я должна быть в восторге, потому что его ревность доказывает, что он хочет меня, но это не доставляло мне радости. Это раздражало меня еще больше. Если он хотел сказать: «Скалли, я втайне люблю тебя и мечтаю побывать в твоей постели», он мог. Он мог бы даже купить мне букетик цветов. Но называть меня шлюхой – не лучший способ признаться в своих чувствах. Так или иначе, стук в дверь последовал вскоре после восьми. Я рассматривала вариант просто не открывать ему, но он мог воспользоваться своим ключом. Я встала и открыла дверь. Малдер стоял с дверном проеме с опущенной головой, его руки пребывали в карманах джинсов, и он сильно волновался. Он едва осмелился посмотреть мне в глаза, когда тихо спросил, не мог бы он войти. Я должна была сказать нет и захлопнуть дверь перед его носом. Но у него был ключ. Зачем я дала ему этот чертов ключ? Я отхожу в сторону, и он заходит в квартиру. Он идет в мою гостиную, но все еще не поворачивается лицом ко мне.

«Кто был тот мужчина, Скалли?»

Его тихий голос просит прощения, не говоря ни слова. Но мне нужны слова.

«Хорошо, Малдер», – говорю я умиротворяюще, - «это не твое чертово дело!»

Он резко оборачивается, настороженный моим ругательством. Он никогда не видел меня по-настоящему рассерженной, и поэтому не знает, чего от меня ожидать. Но он не далек от того, чтобы это узнать.

«Кто, черт возьми, дает тебе право обращаться со мной, как ты это сделал сегодня в офисе? Я не твоя подружка и не твоя жена. Ты не имеешь права волноваться о том, кого я выбираю на ночь. Если я хочу спать с абсолютным незнакомцем, это не твое дело. И если мне захочется сделать это со всеми мужчинами Вашингтона, ты не имеешь права взрываться и вести себя, как ревнивая задница! Я не твоя собственность, Малдер. Я твой партнер, а не любовница, и ты пожалеешь, если я еще раз услышу от тебя что-нибудь подобное».

Хмм… Он ничего не говорит. Теперь его очередь ошеломленно молчать. Может, мне еще сбросить тяжесть с души, перед тем, как я снова начну орать на него. 

«Ладно, Малдер, раз уж ты начал этот жестоко-откровенный разговор, что бы ты хотел услышать о той ночи? Ты хочешь узнать, хорош ли он в постели? Может, ты жаждешь услышать о каких-нибудь более интимных подробностях? Действительно, возможно, я должна рассказать тебе о том, что произошло с Эдом Джерсом. Я все думаю, приходило ли тебе в голову, спала ли я с Курильщиком во время нашего маленького совместного путешествия. Ведь он меня не убил. Может, все потому, что я “знала его больше, чем несколько часов”?»

Прежде я успела моргнуть, Малдер пронесся через всю комнату, схватил меня за руки и прижал к двери.

«Прекрати нести эту чушь, Скалли».

Его голос низкий и пугающий. Его усмешка болезненна. Я больше, чем просто немного напугана, я чувствую, что слезы подступают к горлу.

«Нет, ты не моя подружка или жена».

Пока он говорит, его правая рука соскальзывает с моей, и пальцы запутываются в моих волосах. Он с силой откидывает мою голову назад, заставляя меня смотреть ему в глаза. Вся его долговязая фигура возвышается надо мной, и он пугающе близко наклоняется к моему лицу.

«И ты не моя любовница… но мы можем это исправить».

Его губы сливаются с моими в поцелуе, который не выражает ни капли любви – только владение и превосходство в силе. Настойчивостью поцелуя он пытается стереть мысли и прикосновения другого мужчины. Он отталкивает меня и смотрит мне в глаза. Все, что я в них вижу – жажда и едва сдерживаемая ярость. Я уверена, что в моих глазах отражаются те же чувства. Вне себя от злости и раздражения я снова даю ему звонкую пощечину, но я больше не могу контролировать свои эмоции. Я хватаю его за футболку и толкаю назад, чтобы поцеловать. Я чувствую вкус крови. Может, я ударила его слишком сильно. Возможно, все потому, что наши поцелуи близки к укусам. Но сейчас мне все равно. Его руки скользят по моей рубашке и разрывают ее. По некоторым причинам я нахожу этот звук… восхитительным. Он отрывается от моего лица и набрасывается на мою шею со страстью, которая обычно означает только самые интересные секретные материалы. Похоже, завтра у меня будут синяки. Когда он достигает бюстгалтера, он срывает занудный белый хлопок с тем же успехом, с каким он избавился от моей блузки. Он слегка поглаживает кожу и, наконец, сжимает соски. Когда я почти задыхаюсь, его лицо искажает злая усмешка. Он падает на колени и  сосредотачивается на моем левом соске. Его рот такой теплый, что вскоре я уже не могу сдерживать приглушенные стоны. Его губы скользят все быстрее, все ближе к моей груди, он покусывает меня довольно ощутимо, словно помечая меня как свою собственность. Это чертовски больно, но я не хочу, чтобы он останавливался. Я не думаю, что когда-нибудь в жизни была такой сумасшедшей. Он целует, облизывает и покусывает, снова возвращаясь к моим губам, пока его руки страстно сжимают мою грудь, опускаясь все ниже и ниже. Я чувствую, как он возится с пуговицей моих брюк, и понимаю, что так и не отпустила его рубашку. Я опускаю руку к его джинсам и уже работаю над резинкой его трусов. После того, как он расстегнул мои слаксы, он убирает мои руки от своих джинс и сдергивает мои брюки вместе с бельем. На мне нет ничего, кроме рваных остатков бюстгалтера и блузки. Малдер на мгновение останавливается и пристально изучает мое тело. Кажется, он готов проглотить меня целиком. Одним рывком он расстегивает ширинку своих джинсов, и мои ноги уже обнимают его талию. Он смотрит мне в глаза и грубо входит в меня. Я кричу от боли, и он быстро понимает, что я не спала с мужчиной прошлой ночью. Он окидывает меня быстрым взглядом, и ярость, горевшая в его глазах, переходит в панику. Я отрываю руки от его плеча, беру его лицо в ладони и нежно целую его в губы. То, что началось с грубого насилия быстро переходит в пылкую страсть. Он снова встретился с моим взглядом и начал двигаться медленнее. С каждым его толчком я ударялась о дверь. Это был рай. Малдер начал двигаться быстрее, жестче захватывая мои бедра с каждой волной удовольствия. Я чувствовала, как напряжение пронзило все мое тело от кончиков пальцев. Я кричу прежде, чем понимаю это. На секунду все вокруг потемнело, я потеряла себя в чувственных райских кущах, и когда я медленно вернулась к реальности, зубы Малдера впились мне в плечо – он взорвался, пытаясь сдержать крик. Он затихает, и спустя миг мы сползаем на пол. Он крепко обнимает меня, и сам задыхается в моих объятиях.

«Малдер?» – чуть слышно шепчу я.

Он уткнулся лицом мне в волосы, и откликается на свое имя только тем, что сжимает меня чуть сильнее. Так тихо, что я почти не слышу, он просит прощения.

«Прости меня, Скалли».

Я верю ему. Я знаю, ему очень жаль. Я успокаивающе глажу его волосы, размышляя о том, нужно ли мне что-нибудь говорить или просто дать ему время перенести это.

«Тот мужчина…»

«Я не хочу ничего знать, Скалли. Ты права. Это не мое дело».

«Я знаю, что я права». – Ладно, я все-таки скажу. – «Малдер, мужчина, которого ты видел прошлой ночью… это был Чарли… мой брат. Он приехал навестить меня и засиделся слишком поздно, чтобы возвращаться к маме, и я просто забыла про наше задание».

Он поднимает глаза, и я вижу на его лице грандиозное удивление. По мере того, как он вспоминает свои слова и то, как он унизил меня утром, на его лице написано чувство вины и огромное сожаление.

«Скалли, мне так… мне так жаль. Я даже не знаю, с чего начать. Я вел себя, как ублюдок».

«Вот тут ты прав».

«Я не знаю, что сказать».

«Не говори ничего. Я знаю, что ты сожалеешь».

Я ласкаю его щеку, глядя в глаза. Я смотрю в его душу. Я наклоняюсь и целую его, вкладывая в наш поцелуй всю свою любовь и нежность. Он знает, что я его простила.

«Почему бы нам найти местечко поудобнее? Может быть, моя спальня?»

Когда я встаю, Малдер тоже поднимается, снимая с меня обрывки блузки. Я беру его за руку и веду в спальню. Мы не покидаем ее всю ночь.

************************************************************************

Наши отношения были короткими, но прекрасными. Я любила его семь лет до того момента, когда мы оба, наконец, признались друг другу в этом. А потом его забрали. Скиннер рассказал мне, как это случилось, и, хотя я все еще надеялась, думаю, глубоко внутри я знала, что он не вернется, по крайней мере, живым. Это было в тот самый день, когда я узнала, что беременна. Я знала, что должна найти его. У меня не было другого выбора.

Но я нашла его… мертвым. Все было не так, как должно было быть. Его должны были вернуть, как вернули меня. Стерев все его воспоминания о случившемся. Просто волшебное появление в какой-нибудь больнице. Но самое важное – его сердце должно было биться. Он должен был дышать. Он должен был улыбнуться мне, притворившись, что не помнит меня. Его не должны были найти посреди того проклятого леса обнаженным… искалеченным… измученным… мертвым. Я никогда не просила у Бога слишком многого, но я хотела этого. Я всего лишь хотела одну только вещь. Я хотела, чтобы он пришел ко мне ошеломленный и смущенный. Я хотела, чтобы он увидел своего сына, видел, как он растет, научил его играть в баскетбол. Проклятье, я хотела его ЖИВЫМ!

Думаю, я умерла, когда мы его хоронили. Единственной причиной, по которой я продолжала есть и спать, был мой ребенок. Его ребенок. Я не чувствовала желания жить до тех пор, пока мой малыш впервые не шевельнулся внутри меня. Тогда я плакала. Я была так счастлива, что просто разревелась посреди нашего подвала. К счастью, Доггетта не было в комнате. Я думаю, это был первый раз за много месяцев, когда я улыбнулась. Надежда жила во мне, пока они не пришли за моим ребенком. Они хотели забрать моего малыша. Они уже забрали мою сестру, годы моей жизни, Малдера. Казалось, у них не было возможности добраться до моего ребенка.
Я скрывалась в Джорджии, но они появились прямо во время родов. Агент Райес делала все, от нее зависящее, чтобы держать их подальше от меня и моего сына, но когда он родился, их было уже слишком много. Райес пыталась. Она, действительно, пыталась, но их было слишком много, и они были слишком сильны. Я была так слаба, что не могла шевельнуться, я даже не видела, что происходит, но я все еще могла их слышать. Я слышала, как Моника боролась с ними, мебель переворачивалась, все,  что лежало на столе, падало на пол. Я никогда не забуду крик Моники, когда они победили и забрали моего малыша. Я слышала выстрел, ее пытались убить, я слышала разрывающий душу плач моего сына. Следующий выстрел остановил его плач. Я даже ни разу не держала его на руках. Они исчезли вскоре после того, как я потеряла сознание.

Прошло три недели с тех пор, как я похоронила своего сына вслед за его отцом, и мне разрешили вернуться домой. Сейчас я здесь. Я расслабилась в ванне, пью прекрасное вино и пишу это. Это была дьявольская битва, которую я проиграла. Я не хочу больше бороться, я не могу преодолеть это. Я могу быть сильной, но даже сталь можно сломать. Я разбита. Мать должна быть со своими детьми, и я хочу быть с моими. Мама, если ты читаешь это, прости меня, мне очень жаль.

Дана.

*************************************************************************

Скалли должна была быть в офисе Скиннера сегодня утром в районе девяти, чтобы обсудить, в состоянии ли она вернуться к работе. Я отчаянно надеюсь, что она сможет. Я не думаю, что у меня получится руководить «Секретными материалами» одному. Когда Скиннер позвонил мне в 9:00 и сообщил, что Скалли не появлялась, я попытался найти ее дома или по сотовому. Безуспешно. У меня плохие предчувствия. У меня волосы на затылке встают дыбом, и я уверен, что что-то не в порядке. Я оставил Скиннеру сообщение, что собираюсь к ней домой. Я ехал совсем недолго и, наконец, постучал в дверь ее квартиры. Я показал удостоверение, и домохозяин впустил меня.
«Оставайтесь здесь. Не входите».

Домохозяин выглядит слегка напуганным, но кивает.

«Агент Скалли? Это агент Доггетт. Вы здесь?»

Молчание. Шестым чувством понимаю, что все чертовски плохо. Очень плохо.

Я достаю из кобуры пистолет и осторожно пробираюсь по квартире. Меня оглушает зловещее молчание, которым пропитан весь воздух. Остановившись у двери в ванную, я замечаю, что дверь слегка приоткрыта, и свет включен.

«Агент Скалли?»

Я толкаю дверь и вижу красное пятно на кафеле. Когда дверь полностью распахнулась, мое сердце упало от зрелища, представшего передо мной. У ванны валялся журнал, разбитый бокал из-под вина, выпавший из безжизненных, алых от крови пальцев,  покрытый кровью скальпель лежал на мыльнице. Она лежит в воде, голова тоже наполовину погружена в воду. Она неподвижна. Навсегда. Я закрываю дверь в ванную и оставляю ее в окончательно обретенном покое.

*************************************************************************
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